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Shaykh al-±£siy has also mentioned the following supplication to be said at the last hours of Rama¤¡n nights:
O my means in troubles:

y¡ `uddaty f¢ kurbat¢

O my Companion in hardships:

wa y¡ ¥¡¦iby f¢ shiddat¢

O the Provider of my amenities;

wa y¡ waliyyiy f¢ ni`mat¢

O the utmost of my desires.

wa y¡ gh¡iyaty f¢ raghbat¢

،ﻲﺑﺘﺮ ﻲ ﹸﻛﻲ ﻓﺗﻋﺪ ﺎﻳ
،ﻲﺗﺷﺪ
 ﻲﺣﺒﹺﻲ ﻓ
 ﺎ ﺻﹶﺎﻳﻭ
،ﻲﻤﺘ ﻌ ﻲ ﹺﻧﻴﻲ ﻓ ﻟﺎ ﻭﻳﻭ
،ﻲﺒﺘ  ﹾﻏﻲ ﺭﻲ ﻓﻳﺘﺎ ﻏﹶﺎﻳﻭ

It is You Who conceals my defects,

anta alss¡tiru `awrat¢

،ﻲﺗﻮﺭ ﻋ ﺗﺮﺎﺖ ﺍﻟﺴ
ﹶﺃﹾﻧ ﹶ

Who relieves my apprehensions,

wal-mu´minu raw`at¢

،ﻲﻋﺘ ﻭ  ﺭﻣﻦ ﺆ ﻤ ﺍﹾﻟﻭ

and Who overlooks my slips;

wal-muq¢lu `athrat¢

،ﻲﺗﻋ ﹾﺜﺮ ﻞ
ﻴ ﹸﻤﻘ ﺍﹾﻟﻭ

so, (please do) forgive my sin.

fa-ghfir l¢ kha§¢iat¢

O Allah: I pray You for the
submission of faith

all¡humma inny as’aluka khush£`a
al’¢m¡ni

.ﻲﻴ ﹶﺌﺘﺧﻄ
ﻲ ﹶﺮ ﻟ ﻔ ﻓﹶﺎ ﹾﻏ
ﻥ
 ﺎ ﺍﻹﻳﻤﺧﺸﹸﻮﻉ
 ﹸﺳ ﹶﺄﹸﻟﻚ
  ﺇﱢﻧﻲ ﹶﺃﻬﻢ ﺍﻟ ﹼﻠ

before I encounter the submission of
humiliation in Hellfire.

qabla khush£`i aldhull f¢ alnn¡ri

،ﻲ ﺍﻟﻨﱠﺎﺭﹺﻝ ﻓ
ﺬﱠ
ﻉ ﺍﻟ ﹸ
ﺧﺸﹸﻮ ﹺ
ﻞ ﹸ
ﺒ ﹶ ﹶﻗ

O the One: O the Absolute: O the
Besought of all:

y¡ w¡¦idu y¡ a¦adu y¡ ¥amadu

ﻤﺪ ﺻ
ﺎ ﹶ ﻳﺣﺪ
 ﺎ ﹶﺃ ﻳﺣﺪ
 ﺍﺎ ﻭﻳ

O He Who neither begets nor is He
begotten,

y¡ man lam yalid wa lam y£lad

ﺪ
 ﻮﹶﻟﻢ ﻳ
 ﹶﻟﺪ ﻭ
 ﻠ ﻳ ﻢ
 ﻦ ﹶﻟ
 ﻣ ﺎﻳ

wa lam yakun lahu kufwan a¦adun

،ﺣﺪ
  ﹸﻛﻔﹸﻮﹰﺍ ﹶﺃﻦ ﹶﻟﻪ
 ﻜ
ﻳ ﹸ ﻢ
 ﹶﻟﻭ

O He Who confers upon him who
beseeches Him

y¡ man yu`§y man sa-alahu

ﺳ ﹶﺄﹶﻟﻪ
 ﻦ
 ﻣ ﻲﻌﻄ ﻳ ﻦ
 ﻣ ﺎﻳ

on account of His sympathy and
mercy;

ta¦annnan minhu wa ra¦matan

and there is none like to Him.

and He Who initially grants welfare
to those who have not asked for it,
on account of His liberality and
generosity.

wa yabtadiiu bilkhayri man lam yasalhu
tafa¤¤ulan minhu wa karaman

،ﻤﺔﹰ ﺣ
 ﺭ ﻭﻣ ﹾﻨﻪ ﺤ ﱡﻨﻨ ﹰﺎ
 ﹶﺗ
ﺴ ﹶﺄﹾﻟﻪ
 ﻳ ﻢ
 ﻦ ﹶﻟ
 ﻣ ﻴ ﹺﺮ ﺨ
 ﺑﹺﺎﹾﻟ ﹶﺪﺉ
 ﺒ ﹶﺘ ﻳﻭ
،ﻣﺎﹰ ﹶﻛﺮ ﻭﻣ ﹾﻨﻪ ﻼ
ﻀﹰ
ﹶﺗ ﹶﻔ ﱡ
ﻢ
ﺋ ﹺﺍ ﺍﻟﺪﻣﻚ ﻜﺮ
ﹺﺑ ﹶ

I beseech You in the name of Your
endless generosity

bikaramika aldd¡’imi

that You bless Mu¦ammad and the
Household of Mu¦ammad

¥alli `al¡ mu¦ammadin wa ¡li
mu¦ammadin

ﺪ
 ﻤ ﺤ
 ﻣ ﻝ
ﺁ ﹺﺪ ﻭ
 ﻤ ﺤ
 ﻣ ﻋﻠﹶﻰ ﻞ
ﺻ ﱢ
ﹶ

and bestow upon me with mercy—
vast and comprehensive—

wa hab l¢ ra¦matan w¡si`atan
j¡mi`atan

ﻌ ﹰﺔ ﻣ ﺎﻌ ﹰﺔ ﺟ ﺳ
 ﺍﻤ ﹰﺔ ﻭ ﺣ
 ﻲ ﺭﺐ ﻟ
 ﻫ ﻭ

by which I can win the welfare of this
world as well as the Next World.

ablughu bih¡ khayra aldduny¡ wal¡khirati

O Allah: I do pray for Your
forgiveness for the sins from which I
had repented to You but I committed
them again.

all¡humma inn¢ astaghfiruka lim¡
tubtu ilayka minhu thumm `udtu
f¢hi

And I pray for Your forgiveness for
my righteous acts that although I
intended them purely for Your sake,

wa astaghfiruka likulli khayrin
aradtu bihi wajhaka

.ﺓ ﺧﺮ
 ﺍﻵﺎ ﻭﹾﻧﻴ ﺍﻟﺪﻴﺮ ﺧ
ﺎ ﹶﻎ ﹺﺑﻬ
ﺑ ﹸﻠ ﹸﹶﺃ
ـﻚﺖ ﺇﹶﻟﻴ
ـ ﹸﺎ ﹸﺗﺒﻟﻤ ﻙﻔﺮ ﺳ ﹶﺘ ﹾﻐ
  ﺇﱢﻧﻲ ﹶﺃﻬﻢ ﺍﻟ ﹼﻠ
،ﻴﻪﺕ ﻓ
ﺪ ﹸ
 ﻋ  ﹸﺛﻢﻣ ﹾﻨﻪ
ﻪ ﺕ ﺑﹺــ
ﺩ ﹸ ــ ﹴﺮ ﹶﺃﺭﺧﻴ
ﻞ ﹶ
ﻟﻜﹸــ ﱢ ﻙﻔﺮ ــ ﹶﺘ ﹾﻐﹶﺃﺳﻭ
ﻬﻚ ﺟ
 ﻭ
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. ﹶﻟﻚﻴﺲ ﺎ ﹶﻟﻪ ﻣ ﻴﻄﻨﹺﻲ ﻓ
ﹶﻓﺨﹶﺎﹶﻟ ﹶ

some purposes that are not intended
for You intruded upon them.

fakh¡la§any f¢hi m¡ laysa laka

O Allah: (please do) send blessings
upon Mu¦ammad and the Household
of Mu¦ammad

all¡humma ¥alli `al¡ mu¦ammadin
wa ¡li mu¦ammadin

and pardon my transgression and my
offenses

wa`fu `an ¨ulmy wa jurmy

ﻲﺮﻣ ﺟ
 ﻲ ﻭﻦ ﹸﻇ ﹾﻠﻤ
 ﻋ ﻋﻒ ﺍﻭ

in the name of Your forbearance and
magnanimity;

bi¦ilmika wa j£dika y¡ kar¢mu

،ﺎ ﹶﻛﺮﹺﻳﻢ ﻳﺩﻙ ﻮﺟ ﻭﻤﻚ ﺤ ﹾﻠ
 ﹺﺑ

O the All-generous. O He- one who
prays Him will never be
disappointed;

y¡man l¡ yakh¢bu s¡’iluhu

one who seeks His rewards will never
be devoid of goodness.

wa l¡ yanfadu n¡’iluhu

O He Who is so Elevated that nothing
can ever be higher than He is;

y¡ man `al¡ fal¡ shay‘a fawqahu

and Who is so Nigh that nothing can
ever be closer that He is:

wa dan¡ fal¡ shay‘a d£nahu

(please do) send blessings upon
Mu¦ammad and the Household of
Mu¦ammad
and have mercy upon me—

¥alli `al¡ mu¦ammadin wa ¡li
mu¦ammadin
war¦amny

ﺪ
 ﻤ ﺤ
 ﻣ ﻝ
ﺁ ﹺﺪ ﻭ
 ﻤ ﺤ
 ﻣ ﻋﻠﹶﻰ ﻞ
ﺻ ﱢ
 ﹶﻬﻢ ﺍﻟ ﹼﻠ

،ﺋ ﹸﻠﻪﺎ ﺳﻴﺐﻳﺨ ﻦ ﻻ
 ﻣ ﺎﻳ
،ﺋ ﹸﻠﻪ ﻧﹶﺎﻳ ﹾﻨ ﹶﻔﺪ ﻻﻭ
،ﻮ ﹶﻗﻪ ﻲ َﺀ ﹶﻓ
 ﺷ
ﻋﻼ ﹶﻓﻼ ﹶ ﻦ
 ﻣ ﺎﻳ
،ﻭﹶﻧﻪﻲ َﺀ ﺩ
 ﺷ
ﻧﹶﺎ ﹶﻓﻼ ﹶﺩﻭ
ﺪ
 ﻤ ﺤ
 ﻣ ﻝ
ﺁ ﹺﺪ ﻭ
 ﻤ ﺤ
 ﻣ ﻋﻠﹶﻰ ﻞ
ﺻ ﱢ
ﹶ
ﻤﻨﹺﻲ ﺣ
 ﺭ ﺍﻭ
،ﻰﻮﺳﻟﻤ ﺤ ﹺﺮ
 ﺒ  ﺍﹾﻟﻟﻖﺎ ﻓﹶﺎﻳ

O He Who split asunder the sea for
(Prophet) Moses—

y¡ f¡liqa alba¦ri lim£s¡

this very night, this very night, this
very night,

allaylata allaylata allaylata

this very hour, this very hour, this
very hour.

alss¡`ata alss¡`ata alss¡`ata

.ﻋ ﹶﺔ ﺎﻋ ﹶﺔ ﺍﻟﺴ ﺎﻋ ﹶﺔ ﺍﻟﺴ ﺎﺍﻟﺴ

O Allah: (please do) purify my heart
from hypocrisy;

all¡humma §ahhr qalby mina
alnnf¡qi

، ﺍﻟ ﱢﻨﻔﹶﺎﻕﹺﻣﻦ ﺮ ﹶﻗ ﹾﻠﺒﹺﻲ ﻬ  ﹶﻃﻬﻢ ﺍﻟ ﹼﻠ

and purify my acts from showing off;

wa `amaly mina alrriy¡‘i

،ِﺎﺀﻳ ﺍﻟﺮﻣﻦ ﻲﻤﻠ ﻋ ﻭ

and purity my tongue from telling
untruths;

wa lis¡ny mina alkadhibi

،ﺬﺏﹺ
ﻜ
 ﺍﻟ ﹶﻣﻦ ﺎﻧﹺﻲﻟﺴﻭ

wa `ayny mina alkhiy¡nati

،ﺎﹶﻧﺔﺨﻴ
  ﺍﹾﻟﻣﻦ ﻴ ﹺﻨﻲ ﻋ ﻭ

and purify my eye from treason,

،ﻴ ﹶﻠﺔﹶ ﻴ ﹶﻠ ﹶﺔ ﺍﻟ ﱠﻠ ﻴ ﹶﻠ ﹶﺔ ﺍﻟ ﱠﻠ ﺍﻟ ﱠﻠ

ـﻲﺨﻔ
ﺎ ﹸﺗ ﹾﻣﻦ ﻭ
ﻴ ﹺ ﻋ ﻷ
َ ﺋ ﹶﻨ ﹶﺔ ﺍ ﺧﹶﺎﻌ ﹶﻠﻢ  ﹶﺗﹶﻓﺈﱠﻧﻚ

for You know the stealYour looks and
that which the breasts conceal.

fa’innaka ta`lamu kh¡’inata ala`¢uni
wa m¡ tukhfy al¥¥ud£ru

O my Lord: this is the manner of him
who seeks Your protection from
Hellfire.

y¡ rabbi h¡dh¡ maq¡mu al`¡’idhi
bika mina alnn¡ri

This is the manner of him who seeks
Your shelter against Hellfire.

h¡dh¡ maq¡mu almustaj¢ri bika
mina alnn¡ri

، ﺍﻟﻨﱠﺎﺭﹺﻣﻦ ﺴ ﹶﺘﺠﹺﻴ ﹺﺮ ﹺﺑﻚ
 ﻤ  ﺍﹾﻟﻣﻘﹶﺎﻡ ﻫﺬﹶﺍ

This is the manner of him who seeks
Your aid against Hellfire.

h¡dh¡ maq¡mu almustagh¢thi bika
mina alnn¡ri

، ﺍﻟﻨﱠﺎﺭﹺﻣﻦ ﺚ ﹺﺑﻚ
 ﻴﺴ ﹶﺘﻐ
 ﻤ  ﺍﹾﻟﻣﻘﹶﺎﻡ ﻫﺬﹶﺍ

This is the manner of him who flees
to You from Hellfire.

h¡dh¡ maq¡mu alh¡ribi ilayka mina
alnn¡ri

، ﺍﻟﻨﱠﺎﺭﹺﻣﻦ ﻴﻚ ﺏ ﺇﹶﻟ
ﺎ ﹺﺭ ﹺ ﺍﹾﻟﻬﻣﻘﹶﺎﻡ ﻫﺬﹶﺍ

This is the manner of him who
returns to You carrying his offenses,

h¡dh¡ maq¡mu man yab£‘u laka
bikha§¢’atihi

،ﺘﻪ ﻴ ﹶﺌﺨﻄ
 ﹺﺑ ﹶﻮ ُﺀ ﹶﻟﻚﻳﺒ ﻦ
 ﻣ ﻣﻘﹶﺎﻡ ﻫﺬﹶﺍ

،ﻭﺭﺼﺪ
ﺍﻟ ﱡ
، ﺍﻟﻨﱠﺎﺭﹺﻣﻦ ﺬ ﹺﺑﻚ
 ﺋﺎ ﺍﹾﻟﻌﻣﻘﹶﺎﻡ  ﻫﺬﹶﺍﺏﺎ ﺭﻳ
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confessing of his sins,
and repenting to You—his Lord.

wa ya`tarifu bidhanbihi

،ﺬﹾﻧ ﹺﺒﻪ
 ﹺﺑ ﹶﻌ ﹶﺘ ﹺﺮﻑ ﻳﻭ

wa yat£bu il¡ rabbihi

،ﺑﻪ ﺇﻟﹶﻰ ﺭﻳﺘﹸﻮﺏﻭ
،ﻴﺮﹺﺲ ﺍﹾﻟ ﹶﻔﻘ
ﺋ ﹺﺎ ﺍﹾﻟﺒﻣﻘﹶﺎﻡ ﻫﺬﹶﺍ

This is the manner of the miserable,
the poor.

h¡dh¡ maq¡mu alb¡’isi alfaq¢ri

This is the manner of the fearful, the
seeker of Your refuge.

h¡dh¡ maq¡mu alkh¡’ifi almustaj¢ri

،ﺴ ﹶﺘﺠﹺﻴﺮﹺ
 ﻤ ﻒ ﺍﹾﻟ
 ﺋ ﺍﹾﻟﺨﹶﺎﻣﻘﹶﺎﻡ ﻫﺬﹶﺍ

This is the manner of the aggrieved,
the distressed.

h¡dh¡ maq¡mu alma¦z£ni
almakr£bi

،ﻭﺏﹺﻜﺮ
ﻤ ﹾ ﻥ ﺍﹾﻟ
 ﺤﺰﹸﻭ
 ﻤ  ﺍﹾﻟﻣﻘﹶﺎﻡ ﻫﺬﹶﺍ

This is the manner of the depressing,
the gloomy.

h¡dh¡ maq¡mu almaghm£mi
almahm£mi

This is the manner of the stranger,
the drowned.

h¡dh¡ maq¡mu alghar¢bi alghar¢qi

This is the manner of the alienated,
the frightened.

h¡dh¡ maq¡mu almustaw¦ishi
alfariqi

This is the manner of him who cannot
find anyone save You to forgive his
sins;

h¡dh¡ maq¡mu man l¡ yajidu
lidhanbihi gh¡firan ghayraka

who cannot find anyone save You to
give him power;
and who cannot find anyone save You
to relieve his grief.
O Allah, O All-generous:

wa l¡ li¤a`fihi muqawiyyan ill¡ anta
wa l¡ lihammihi mufarrijan siw¡ka
y¡ all¡hu y¡ kar¢mu

(please) do not burn my face with
Hellfire after I have prostrated myself
before You and I have soiled my face
for You.

l¡ tu¦riq wajhy bilnn¡ri ba`da
suj£dy laka wa ta`f¢ry

Of course, this is not a personal favor
that I have done to myself;

bighayri mannin minny `alayka

،ﻮﻡﹺﻬﻤ ﻤ ﻮ ﹺﻡ ﺍﹾﻟﻤ ﹾﻐﻤ  ﺍﹾﻟﻣﻘﹶﺎﻡ ﻫﺬﹶﺍ
،ﺐ ﺍﹾﻟ ﹶﻐﺮﹺﻳﻖﹺ
 ﺍﹾﻟ ﹶﻐﺮﹺﻳ ﹺﻣﻘﹶﺎﻡ ﻫﺬﹶﺍ
،ﺶ ﺍﹾﻟ ﹶﻔ ﹺﺮﻕﹺ
ﺣ ﹺ
 ﻮ ﺴ ﹶﺘ
 ﻤ  ﺍﹾﻟﻣﻘﹶﺎﻡ ﻫﺬﹶﺍ
ﺮﹰﺍﻪ ﻏﹶـﺎﻓ ﺬﹾﻧﺒﹺـ
ﻟ ﹶ ﻳﺠﹺـﺪ ﻦ ﻻ
 ﻣ ﻣﻘﹶﺎﻡ ﻫﺬﹶﺍ
،ﻙﻴﺮ ﹶﻏ
،ﻻ ﹶﺃﹾﻧﺖﹶ
ﻳ ﹰﺎ ﺇ ﱠﻣ ﹶﻘﻮ ﻪ ﻔ ﻌ ﻀ
ﻟ ﹶ ﻻﻭ
،ﺍﻙﺳﻮ
 ﺟ ﹰﺎﻣ ﹶﻔﺮ ﻪ ﻤ ﻬ ﻟ ﻻﻭ
ﺎ ﹶﻛﺮﹺﻳﻢ ﻳﺎ ﺍﻟ ﹼﻠﻪﻳ
ﻱﻮﺩـﺠ ﺳﻌﺪ ﺑ ﺟﻬﹺﻲ ﺑﹺﺎﻟﻨﱠﺎ ﹺﺭ
 ﻕ ﻭ
 ﺤ ﹺﺮ
 ﻻ ﹸﺗ
ﻴﺮﹺﻱﻌﻔ ﹶﺗ ﻭﹶﻟﻚ
ﻴﻚ ﻋ ﹶﻠ ﻣ ﱢﻨﻲ ﻣﻦ ﹺﺑﻐﹶﻴ ﹺﺮ

rather it is on account of Your
Praiseworthy favor and guidance to
me.

bal laka al¦amdu wal-mannu walttfa¤¤ulu `alayya

،ﻋ ﹶﻠﻲ ﻞ
ﻀ ﹸ
ﺍﻟ ﱠﺘ ﹶﻔ ﱡ ﻭﻤﻦ ﺍﹾﻟ ﻭﻤﺪ ﺤ
  ﺍﹾﻟﻞ ﹶﻟﻚ
ﺑ ﹾ

So, have mercy, O Lord, O Lord, O
Lord…

ar¦am ay rabb ay rabb ay rabbi…

...ﺏﻱ ﺭ
  ﹶﺃﺏﻱ ﺭ
  ﹶﺃﺏﻱ ﺭ
 ﻢ ﹶﺃ
ﺣ
 ﺭ ﺍ

keep saying as much as one breath takes,
upon my weakness,

¤a`f¢

،ﻲﻌﻔ ﺿ
ﹶ

upon my confusedness,

wa qillata ¦¢lat¢

،ﻲﻴ ﹶﻠﺘﻗ ﱠﻠ ﹶﺔ ﺣ ﻭ

upon the softness of my skin,

wa riqqata jild¢

،ﻱﺟ ﹾﻠﺪ
 ﹺﺭ ﱠﻗ ﹶﺔ ﹺﻭ

upon the separation of my organs,

wa tabadduda aw¥¡l¢

،ﻲﻭﺻﹶﺎﻟ  ﹶﺃﺩﺒﺪ ﹶﺗﻭ

upon the dispersal of my flesh, body,
and corpse,

wa tan¡thura la¦my wa jismy wa
jasad¢

،ﻱﺴﺪ
 ﺟ
 ﻲ ﻭﺴﻤ
 ﺟ
 ﹺﻲ ﻭﺤﻤ
  ﹶﻟﹶﺗﻨﹶﺎﹸﺛﺮﻭ

upon my loneliness and
lonesomeness in my grave,

wa wa¦daty wa wa¦shaty f¢ qabry

ﺒﺮﹺﻱ ﻲ ﹶﻗﻲ ﻓﺸﺘ
ﺣ ﹶ
 ﻭﻲ ﻭﺗﺣﺪ
 ﻭﻭ

and upon my anxiety at the least
misfortune that inflicts me.

wa jaza`y min ¥agh¢ri albal¡‘i

،ِﺒﻼﺀ ﻴ ﹺﺮ ﺍﹾﻟﺻﻐ
ﻦ ﹶ
 ﻣ ﻲﺟ ﹶﺰﻋ
 ﻭ
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ﻁ
ﺎ ﹶﺘﺒ ﺍﻹ ﹾﻏﻦ ﻭ
ﻴ ﹺ ﻌ  ﹶﺓ ﺍﹾﻟ ﹸﻗﺮﺏﻳﺎ ﺭ ﺳ ﹶﺄﹸﻟﻚ
 ﹶﺃ

I beseech You, O Lord, for delight
and happiness

as’aluka y¡ rabbi qurrata al`ayni
wal-¡ghtib¡§a

on the Day of regret and remorse.

yawma al¦asrati wal-nnd¡mati

،ﻣﺔ ﺍﺍﻟ ﱠﻨﺪﺓ ﻭ ﺴﺮ
 ﺤ
  ﺍﹾﻟﻮﻡ ﻳ

(Please do) whiten my face, O Lord,
when some faces will be blackened.

bayyi¤ wajhy y¡ rabbi yawma
taswaddu alwuj£hu

،ﻮﻩﺟ ﺍﹾﻟﻮﺩﺴﻮ
  ﹶﺗﻮﻡ ﻳ ﺏﻳﺎ ﺭ ﺟﻬﹺﻲ
 ﺾ ﻭ
ﻴ ﹾ ﺑ

(Please do) secure me against the
Supreme Horror.

¡minny mina alfaza`i alakbari

،ﺒﺮﹺ ﻷ ﹾﻛ
َ ﻉﺍ
 ﺍﹾﻟ ﹶﻔ ﹶﺰ ﹺﻣﻦ ﻣ ﱢﻨﻲ ﺁ

I beseech You for good tidings when
hearts and sights shall be turned
about

as’aluka albushr¡ yawma tuqallabu
alqul£bu wal-ab¥¡ru

and for good tidings when I depart
this life.

wal-bushr¡ `inda fir¡qi aldduny¡

All praise be to Allah Whom I hope
for aiding me in my life

al¦amdu lill¡hi alladhy arj£hu
`awnan l¢ f¢ ¦ay¡t¢

and Whom I want to act as my
Provision on the day of my neediness.

wa a’u`idduhu dhukhran liyawmi
f¡qat¢

All praise be to Allah Whom alone do
I beseech and I never beseech anyone
rather than Him;

al¦amdu lill¡hi alladhy ad`£hu wa
l¡ ad`w ghayrahu

and even if I beseech anyone else, he
will definitely let me down.

wa law da`awtu ghayrahu
lakhayyaba du`¡’y

 ﺍﹾﻟ ﹸﻘﻠﹸـﻮﺏ ﹸﺗ ﹶﻘﻠﱠـﺐﻮﻡ ﻳ ﻯﺸﺮ
ﺒ ﹾ  ﺍﹾﻟﺳ ﹶﺄﹸﻟﻚ
 ﹶﺃ
،ﺑﺼﹶﺎﺭﻷ
َ ﺍﻭ
.ﺎﹾﻧﻴﻕ ﺍﻟﺪ
ﺍ ﹺﻓﺮ ﻋ ﹾﻨﺪ ﻯﺸﺮ
ﺒ ﹾ ﺍﹾﻟﻭ
ـﻲـﻲ ﻓﻧ ﹰﺎ ﻟﻋﻮ ﻮﻩﺭﺟ ﻱ ﹶﺃﻪ ﺍﱠﻟﺬ ﻟ ﹼﻠ ﻤﺪ ﺤ
 ﺍﹾﻟ
،ﻲﺎﺗﺣﻴ

.ﻲﻮ ﹺﻡ ﻓﹶﺎ ﹶﻗﺘ ﻴ ﻟ  ﹸﺫﺧﹾﺮﹰﺍﻩﻋﺪ ﹸﺃﻭ
ـﻮﺩﻋ ﻻ ﹶﺃ ﻭـﻮﻩﺩﻋ ﻱ ﹶﺃﻪ ﺍﻟﱠـﺬ ﻟﻠﹼـ ﻤﺪ ﺤ
 ﺍﹾﻟ
،ﻩﻴﺮ ﹶﻏ
.ﻲﺎﺋﻋ ﺩﻴﺐ ﺨ
 ﹶﻟ ﹶﻩﻴﺮ ﺕ ﹶﻏ
ﻮ ﹸ ﻋ ﻮ ﺩ ﹶﻟﻭ
ـﻮﺭﺟ ﻻ ﹶﺃ ﻭـﻮﻩﺭﺟ ﻱ ﹶﺃﻪ ﺍﻟﱠـﺬ ﻟﻠﹼـ ﻤﺪ ﺤ
 ﺍﹾﻟ

All praise be to Allah for Whom I
hope and I never hope for anyone
rather than Him;

al¦amdu lill¡hi alladhy arj£hu wa l¡
arjw ghayrahu

and even if I hope for anyone else, he
will definitely disappoint me.

wa law rajawtu ghayrahu la-akhlafa
raj¡’y

.ﻲﺎﺋﺟ ﺭﺧ ﹶﻠﻒ
ﻷﹾ
َ ﻩﻴﺮ ﺕ ﹶﻏ
ﻮ ﹸ ﺟ
 ﻮ ﺭ ﹶﻟﻭ

All praise be to Allah, the Allbenefactor, the All-donor,

al¦amdu lill¡hi almun`imi almu¦sini

ﻦ
ﺴ ﹺ
 ﺤ
 ﻤ ﻢ ﺍﹾﻟ
ﻌ ﹺ ﻤ ﹾﻨ ﻪ ﺍﹾﻟ ﻟ ﹼﻠ ﻤﺪ ﺤ
 ﺍﹾﻟ

the All-favorer, the All-liberal,

almujmili almuf¤ili

the Lord of Majesty and Honor,

dhy aljal¡li wal-ikr¡mi

،ﺍﻡﹺﺍﻹ ﹾﻛﺮﻝ ﻭ
ﺠﻼ ﹺ
 ﻱ ﺍﹾﻟﺫ

the Source of all bounties,

waliyyi kulli ni`matin

،ﻤﺔ ﻌ ﻞ ﹺﻧ
 ﹸﻛ ﱢﻟﻲﻭ

،ﻩﻴﺮ ﹶﻏ

ﻞ
ﻀ ﹺ
 ﻤ ﹾﻔ ﻞ ﺍﹾﻟ
ﻤ ﹺ ﺠ
 ﻤ ﺍﹾﻟ

،ﺴ ﹶﻨﺔ
 ﺣ
 ﻞ
 ﹸﻛ ﱢﺣﺐ
 ﺻﹶﺎﻭ

And the Cause of all good deeds,

wa ¥¡¦ibu kulli ¦asanatin

the Ultimate Goal of all desires,

wa muntah¡ kulli raghbatin

،ﺒﺔ  ﹾﻏﻞ ﺭ
ﻰ ﹸﻛ ﱢﻣ ﹾﻨ ﹶﺘﻬ ﻭ

wa q¡¤y kulli ¦¡jatin

.ﺔ ﺟ
 ﺎﻞ ﺣ
ﻲ ﹸﻛ ﱢﻗﹶﺎﺿﻭ

and the Answerer of all needs.
O Allah: (please do) send blessings
upon Mu¦ammad and the Household
of Mu¦ammad
and grant me conviction and having
good idea about You;

all¡humma ¥alli `al¡ mu¦ammadin
wa ¡li mu¦ammadin

ﺪ
 ﻤ ﺤ
 ﻣ ﻝ
ﺁ ﹺﺪ ﻭ
 ﻤ ﺤ
 ﻣ ﻋﻠﹶﻰ ﻞ
ﺻ ﱢ
 ﹶﻬﻢ ﺍﻟ ﹼﻠ

warzuqny aliyaq¢na wa ¦usna
al¨¨nni bika

، ﹺﺑﻚﻈﻦ
 ﺍﻟ ﱠﺴﻦ
 ﺣ
  ﻭﻴﻦﻴﻘ ﺭ ﹸﺯ ﹾﻗﻨﹺﻲ ﺍﹾﻟ ﺍﻭ
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،ﻲ ﹶﻗ ﹾﻠﺒﹺﻲ ﻓﺎ َﺀﻙﺟﺖ ﺭ
ﹶﺃﹾﺛ ﹺﺒ ﹾﻭ

and fix my hope for You in my heart;

wa athbit raj¡‘aka f¢ qalb¢

and deprive me of putting my hope in
anyone other than You,

w¡q§a` raj¡iy `amman siw¡ka

ﺍﻙﺳﻮ
 ﻦ
 ﻤ ﻋ ﻲﺎﺋﺟﻊ ﺭ
ﻄ
ﺍ ﹾﻗ ﹶﻭ

so that I shall hope for none but You
and I shall trust none but You.

¦att¡ l¡ arjwa ghayraka wa l¡
athiqa ill¡ bika

،ﻻ ﹺﺑﻚ
 ﺇ ﱠﺛﻖﻻ ﹶﺃ ﻭﻙﻴﺮ  ﹶﻏﺟﻮ
 ﺭ ﺣﺘﱠﻰ ﻻ ﹶﺃ


O He Who is Benignant to whom He
pleases:

y¡ la§¢fan lim¡ tash¡‘u

(please do) have benignity towards
me in all my manners in the very way
that You like and please.

al§uf l¢ f¢ jam¢`i a¦wal-y bim¡
tu¦ibbu wa tar¤¡

O my Lord: verily, I am too weak to
encounter Your Fire; therefore,
(please) do not punish me with Your
Fire.

y¡ rabbi inn¢ ¤a`¢fun `al¡ alnn¡ri
fal¡ tu`adhdhibny bilnn¡ri

O my Lord: (please do) have mercy
upon my prayers, my earnest
imploring,
my fear, my humiliation, my
neediness,
my seeking Your protection, and my
seeking Your refuge.

y¡ rabbi ar¦am du`¡iy wa
ta¤arru`y
wa khawfy wa dhully wa maskanaty
wa ta`w¢dhy wa talw¢dh¢

O my Lord: I am too weak to seek
earnings in this world

y¡ rabbi inn¢ ¤a`¢fun `an §alabi
aldduny¡

and You are Ample-giving and Allgenerous.

wa anta w¡si`un kar¢mun

I beseech You, O my Lord, in the
name of Your power over that,

as’aluka y¡ rabbi biq££tika `al¡
dhlika

and Your supremacy over it,

wa qudratika `alayhi

and Your dispensing with it,

wa ghin¡ka `anhu

and my urgent need for it
that You grant me sustenance in this
year,

wa ¦¡jaty ilayhi
an tarzuqany f¢ `¡my h¡dh¡

ﺎ ﹶﺗﺸﹶﺎ ُﺀﻟﻤ ﻴﻔﹰﺎﺎ ﹶﻟﻄﻳ
ﺤﺐ
 ﺎ ﹸﺗﻲ ﹺﺑﻤﺍﻟﺣﻮ
 ﻊ ﹶﺃ
ﻴ ﹺﺟﻤ
 ﻓﻲ ﻲﻒ ﻟ
 ﻄ
ﹸﺃﹾﻟ ﹸ
،ﺮﺿﹶﻰ ﹶﺗﻭ
ﻋﻠﹶـﻰ ﺍﻟﻨﱠـﺎ ﹺﺭ ﻓﹶـﻼ ﻴﻒ ﺇﱢﻧﻲ ﺿﹶـﻌﺏﺎ ﺭﻳ
،ﺑﻨﹺﻲ ﺑﹺﺎﻟﻨﱠﺎﺭﹺﺬ
ﻌ ﱢ ﹸﺗ
ﻲﻋﻀﺮ
ﹶﺗ ﹶﻲ ﻭﺎﺋﻋﻢ ﺩ
ﺣ
 ﺭ  ﺍﺏﺎ ﺭﻳ
ﻲﻜ ﹶﻨﺘ
ﺴﹶ
 ﻣ  ﹸﺫﱢﻟﻲ ﻭﻲ ﻭﻮﻓ ﺧ
 ﹶﻭ
،ﻱﹶﺗ ﹾﻠﻮﹺﻳﺬﻱ ﻭﻌﻮﹺﻳﺬ ﹶﺗﻭ
ﺎﹾﻧﻴﺐ ﺍﻟﺪ
ﻦ ﹶﻃ ﹶﻠ ﹺ
 ﻋ ﻴﻒﺿﻌ
 ﺇﱢﻧﻲ ﹶﺏﺎ ﺭﻳ
، ﹶﻛﺮﹺﻳﻢﺳﻊ
 ﺍﺖ ﻭ
ﹶﺃﹾﻧ ﹶﻭ
،ﻟﻚﻋﻠﹶﻰ ﺫ ﺗﻚ ﹺﺑ ﹸﻘﻮﺏﺎ ﺭ ﻳﺳ ﹶﺄﹸﻟﻚ
 ﹶﺃ
،ﻴﻪ ﻋ ﹶﻠ ﺗﻚﺪﺭ
  ﹸﻗﻭ
،ﻋ ﹾﻨﻪ ﻏﻨﹶﺎﻙ ﻭ
،ﻴﻪ ﻲ ﺇﹶﻟﺟﺘ
 ﺎﺣﻭ
،ﻲ ﻫﺬﹶﺍﺎﻣﻲ ﻋﺮ ﹸﺯ ﹶﻗﻨﹺﻲ ﻓ ﻥ ﹶﺗ
 ﹶﺃ

in this month,

wa shahry h¡dh¡

،ﻬﺮﹺﻱ ﻫﺬﹶﺍ ﺷ
 ﹶﻭ

on this day,

wa yawmy h¡dh¡

،ﻲ ﻫﺬﹶﺍﻮﻣ ﻳﻭ

at this hour—

wa s¡`aty hadhihi

ﻩ ﺬ
 ﻲ ﻫﻋﺘ ﺎﺳﻭ

sustenance by which You may make
me dispense with what the others
possess,
from Your sustenance, legal and nice.
O my Lord: from You do I ask;

rizqan tughn¢ny bihi `an takallfi m¡
f¢ a¢dy alnn¡si

min rizqika al¦al¡li al§§iyyibi
a¢ rabb minka a§lubu

ـﻲـﺎ ﻓﻒ ﻣ
 ﻜﻠﱡـ
ﻦ ﹶﺗ ﹶ
 ﻋ ﻪ ﹺﺭﺯﹾﻗ ﹰﺎ ﹸﺗ ﹾﻐﻨﹺﻴﻨﹺﻲ ﹺﺑ
ﺱ
ﻱ ﺍﻟﻨﱠﺎ ﹺﻳﺪﹶﺃ
،ﻴﺐﹺ ﻄ
ﻝ ﺍﻟ ﱠ
ﺤﻼ ﹺ
  ﺍﹾﻟﻗﻚ ﻦ ﹺﺭ ﹾﺯ
 ﻣ
، ﹶﺃ ﹾﻃ ﹸﻠﺐﻣ ﹾﻨﻚ ﺏﻱ ﺭ
 ﹶﺃ
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and for You do I desire;
and for You do I hope;
and You are the worthiest of hope.
I hope for none but You
and I trust in none but You.

wa ilayka arghabu
wa ‘iyy¡ka arj£
wa anta ahlu dhalika

،ﺭ ﹶﻏﺐ  ﹶﺃﻴﻚ ﺇﹶﻟﻭ
،ﻮﺭﺟ  ﹶﺃﺎﻙﺇﻳﻭ
ﻟﻚﻞ ﺫ
ﻫ ﹸ ﺖ ﹶﺃ
ﹶﺃﹾﻧ ﹶﻭ

wa anta ahlu dhalika l¡ arj£
ghayraka

ﻙﻴﺮ ﻮ ﹶﻏﺭﺟ ﻻ ﹶﺃ

wa l¡ athiqu ill¡ bika

ﻻ ﹺﺑﻚ
 ﺇ ﱠﺛﻖﻻ ﹶﺃﻭ

O the most Merciful of all those who
show mercy:

y¡ ar¦ama alrr¡¦im¢na

،ﻴﻦﺣﻤ
 ﺍ ﺍﻟﺮﺣﻢ
 ﺭ ﺎ ﹶﺃﻳ

O my Lord: I have wronged myself;

ay rabbi ¨alamtu nafsy

ﻲﺖ ﹶﻧ ﹾﻔﺴ
ﻤ ﹸ  ﹶﻇ ﹶﻠﺏﻱ ﺭ
 ﹶﺃ

so, (please do) forgive me, have
mercy upon me, and grant me good
health.

faghfir l¢ w¡r¦amny wa `¡fin¢

O the Hearer of all sounds;
O He Who takes precedence over
everything that passes away;

،ﻓﻨﹺﻲ ﺎﻋﻤﻨﹺﻲ ﻭ ﺣ
 ﺭ ﺍﻲ ﻭﺮ ﻟ ﻔ ﻓﹶﺎ ﹾﻏ

y¡ s¡mi`a kull ¥awtin

،ﻮﺕ ﺻ
ﻞ ﹶ
 ﹸﻛ ﱢﻣﻊ ﺎﺎ ﺳﻳ

wa y¡ j¡mi`a kull fawtin

،ﻮﺕ ﻞ ﹶﻓ
 ﹸﻛ ﱢﻣﻊ ﺎﺎ ﺟﻳﻭ
،ﻮﺕ ﻤ  ﺍﹾﻟﻌﺪ ﺑ ﺱ
 ﺍﻟ ﱡﻨﻔﹸﻮ ﹺﺎ ﹺﺭﺉﺎ ﺑﻳﻭ

O the Reviver of all souls after death;

wa y¡ b¡riia alnnf£si ba`da almawti

O He Whom is not screened by murk;

y¡ man l¡ taghsh¡hu al¨¨ulum¡tu

،ﺎﺕﹸﻈ ﹸﻠﻤ
 ﺍﻟ ﱡﻦ ﻻ ﹶﺗ ﹾﻐﺸﹶﺎﻩ
 ﻣ ﺎﻳ

O He Whom is not made confused by
sounds;

wa l¡ tashtabihu `alayhi ala¥w¡tu

،ﺍﺕﹸﺻﻮ
ﻷﹾ
َ ﻪ ﺍ ﻴ ﻋ ﹶﻠ ﺸ ﹶﺘ ﹺﺒﻪ
ﻻ ﹶﺗ ﹾﻭ

wa l¡ yashghaluhu shay‘un `an
shay‘in

،ٍﻲﺀ
 ﺷ
ﻦ ﹶ
 ﻋ ﻲ ٌﺀ
 ﺷ
 ﹶﺸ ﹶﻐ ﹸﻠﻪ
ﻳ ﹾ ﻻﻭ

O He Whom is not engaged by
something against another thing;
(please do) grant Mu¦ammad—peace
be upon him and his Family—the best
of all that for which he has besought
You
and the best of all that which has
been asked from You for him
and the best all that which You shall
be asked for him up to the
Resurrection Day;

a`§i mu¦ammadan ¥all¡ all¡hu
`alayhi wa ¡lihi af¤ala m¡ sa-alaka

wa af¤ala m¡ su’ilta lahu

wa af¤ala m¡ anta mas'£lun lahu
il¡ yawmi alqiy¡mati

and grant me good health so that I
may enjoy my life;

wa hab liya al`¡fiyata ¦att¡
tuhanniany alma`¢shata

and end my life with a happy end so
that my sins may not injure me.

w¡khtim l¢ bikhayrin ¦att¡ l¡
ta¤urrny aldhdhun£bu

O Allah: (please do) make me
satisfied with that which You have
decided for me so that I will not ask
anyone else for anything.

all¡humma ra¤¤iny bim¡ qasamta l¢
¦att¡ l¡ asala a¦adan shay’an

ﻪ ـﺁﻟﻪ ﻭ ـﻋ ﹶﻠﻴ ﺻﻠﱠﻰ ﺍﻟﻠﹼـﻪ
ﻤﺪﹰﺍ ﹶ ﺤ
 ﻣ ﻂ
 ﻋ ﹶﺃ
،ﺳ ﹶﺄﹶﻟﻚ
 ﺎﻞ ﻣ
ﻀ ﹶ
ﹶﺃ ﹾﻓ ﹶ
،ﺖ ﻟﹶﻪ
ﺌ ﹾﻠ ﹶ ﺳ
 ﺎﻞ ﻣ
ﻀ ﹶ
ﹶﺃ ﹾﻓ ﹶﻭ
ﻮ ﹺﻡ ـ ﺇﻟﹶـﻰ ﻳﻝ ﹶﻟﻪ
ﻭ ﹲﺴﺆ
 ﻣ ﺖ
ﺎ ﹶﺃﹾﻧ ﹶﻞ ﻣ
ﻀ ﹶ
ﹶﺃ ﹾﻓ ﹶﻭ
،ﻣﺔ ﺎﻘﻴ ﺍﹾﻟ
ﻬ ﱢﻨ ﹶﺌ ﹺﻨــﻲ ﺣ ﱠﺘــﻰ ﹸﺗ
 ﻴ ـ ﹶﺔ ﻓ ﺎ ﺍﹾﻟﻌﻟ ـﻲ ﺐ
 ﻫ ـ ﻭ
،ﺸﺔﹶ
ﻴ ﹶﻤﻌ ﺍﹾﻟ
ﻧﹺﻲﺣﺘﱠـﻰ ﻻ ﹶﺗﻀﹸـﺮ
 ـ ﹴﺮﺨﻴ
ـﻲ ﹺﺑ ﹶﻢ ﻟ
 ﺘ ﺧ
ﺍ ﹾﻭ
.ﺬﻧﹸﻮﺏ
ﺍﻟ ﱡ
ﺣﺘﱠـﻰ ﻻ
 ﻲﺖ ﻟ
ﻤ ﹶ ﺴ
 ﺎ ﹶﻗﺿﻨﹺﻲ ﹺﺑﻤ
 ﱢ ﺭﻬﻢ ﺍﻟ ﹼﻠ
.ﺌﹰﺎﺷﻴ
ﺪﹰﺍ ﹶﻝ ﹶﺃﺣ
ﺳ ﹶﺄ ﹶ
 ﹶﺃ
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O Allah: (please do) send blessings
upon Mu¦ammad and the Household
of Mu¦ammad
And open to me the stores of Your
mercy
and cover me with a mercy from You
owing to which You will not punish
me neither in this world nor in the
Hereafter;
and grant me from Your limitless
favor sustenance, legal and nice,
owing to which You will make me
dispense with anyone other than You;
increasing my gratitude to You,
and my neediness and submission
before You,
and increasing my dispensing with
and doing without everyone save You.

all¡humma ¥alli `al¡ mu¦ammadin
wa ¡li mu¦ammadin
wafta¦ l¢ khaz¡’ina ra¦matika
war¦amny ra¦matan l¡
tu`adhdhibuny ba`dah¡ abadan f¢
aldduny¡ wal-¡khirati

warzuqny min fa¤lika alw¡si`i
rizqan ¦al¡lan §ayyiban
l¡ tufqiruny il¡ a¦adin ba`dahu
siw¡ka
taz¢duny bidhalika shukran
wa ilayka f¡qatan wa faqran
wa bika `amman siw¡ka ghinan wa
ta`affufan

ﺪ
 ﻤ ﺤ
 ﻣ ﻝ
ﺁ ﹺﺪ ﻭ
 ﻤ ﺤ
 ﻣ ﻋﻠﹶﻰ ﻞ
ﺻ ﱢ
 ﹶﻬﻢ ﺍﻟ ﹼﻠ
،ﺘﻚ ﻤ ﺣ
  ﺭﺋﻦﺧﺰﹶﺍ
ﻲ ﹶﺢ ﻟ
 ﺍ ﹾﻓ ﹶﺘﻭ
ﺪﹰﺍﺎ ﹶﺃﺑﻫﻌﺪ ﺑ ﺑﻨﹺﻲﺬ
ﻌ ﱢ ﻤ ﹰﺔ ﻻ ﹸﺗ ﺣ
 ﻤﻨﹺﻲ ﺭ ﺣ
 ﺭ ﺍﻭ
،ﺓﺧﺮ
 ﺍﻵﺎ ﻭﹾﻧﻴﻲ ﺍﻟﺪﻓ
ﻊ ﹺﺭﺯﹾﻗـ ﹰﺎ
ـ ﹺﺍﺳ ﺍﹾﻟﻮﻠﻚ ﻦ ﹶﻓﻀﹾـ
 ﻣ ﺭ ﹸﺯ ﹾﻗﻨﹺﻲ ﺍﻭ
ﻴﺒ ﹰﺎ ﻻ ﹶﻃ
ﻼ ﹰﺣ
،ﺍﻙﺳﻮ
 ﻩﻌﺪ ﺑ ﺪ
ﺣ
 ﻧﹺﻲ ﺇﻟﹶﻰ ﹶﺃﻘﺮ ﻻ ﹸﺗ ﹾﻔ
،ﺷﻜﹾﺮﺍﹰ
 ﹸﻟﻚﻧﹺﻲ ﺑﹺﺬﹶﺗﺰﹺﻳﺪ
، ﹶﻓﻘﹾﺮﺍﹰ ﻓﹶﺎ ﹶﻗ ﹰﺔ ﻭﻴﻚ ﺇﹶﻟﻭ
،ﻌ ﱡﻔﻔﺎﹰ ﹶﺗ ﻭﻏ ﹶﻨﻰ ﺍﻙﺳﻮ
 ﻦ
 ﻤ ﻋ ﹺﺑﻚﻭ

O the All-benefactor; O the Alldonor;

y¡ mu¦sinu y¡ mujmilu

ﻞ
ﻤ ﹸ ﺠ
 ﻣ ﺎ ﻳﺴﻦ
 ﺤ
 ﻣ ﺎﻳ

O the All-favorer; O the All-liberal,

y¡ mun`imu y¡ muf¤ilu

ﻞ
ﻀ ﹸ
 ﻣ ﹾﻔ ﺎ ﻳﻌﻢ ﻣ ﹾﻨ ﺎﻳ

O the All-omnipotent; O the Allsovereign;

y¡ mal¢ku y¡ muqtadiru

ﺪﺭ
 ﻣ ﹾﻘ ﹶﺘ ﺎ ﻳﻴﻚﻣﻠ ﺎﻳ

(please do) send blessings upon
Mu¦ammad and the Household of
Mu¦ammad

¥alli `al¡ mu¦ammadin wa ¡li
mu¦ammadin

and relieve me from all grievances;

w¡kfiny almuhimma kullahu

and decide the most excellent for me;

waq¤i l¢ bil¦usn¡

and bless all my affairs;

wa b¡rik l¢ f¢ jam¢`i a’um£ry

and settle all my needs.

waq¤i l¢ jam¢`a ¦aw¡’ij¢

ﺪ
 ﻤ ﺤ
 ﻣ ﻝ
ﺁ ﹺﺪ ﻭ
 ﻤ ﺤ
 ﻣ ﻋﻠﹶﻰ ﻞ
ﺻ ﱢ
ﹶ
، ﹸﻛ ﱠﻠﻪﻤ ﹺﻬﻢ ﻔﻨﹺﻲ ﺍﹾﻟ ﺍ ﹾﻛﻭ
،ﺴﻨﹶﻰ
 ﺤ
 ﻲ ﺑﹺﺎﹾﻟﺾ ﻟ
ﺍ ﹾﻗ ﹺﻭ
ﻮﺭﹺﻱﻊ ﹸﺃﻣ
ﻴ ﹺﺟﻤ
 ﻲﻲ ﻓﻙ ﻟ
 ﺎ ﹺﺭﺑﻭ
.ﺋﺠﹺﻲﺍﺣﻮ
 ﻴﻊﺟﻤ
 ﻲﺾ ﻟ
ﺍ ﹾﻗ ﹺﻭ

O Allah: (please do) make easy for me
all that which I anticipate to be
difficult,

all¡humma yassir l¢ m¡ akh¡fu
ta`s¢rahu

for it is quite easy for You to make
easy for me that which I anticipate to
be difficult;

fa’inna tays¢ra m¡ akh¡fu ta`s¢rahu
`alayka sahlun yas¢run

and (please do) facilitate for me that
I anticipate to be complicated;

wa sahhil l¢ m¡ akh¡fu ¦uz£natahu

،ﺣﺰﹸﻭﹶﻧ ﹶﺘﻪ
 ﺎ ﹶﺃﺧﹶﺎﻑﻲ ﻣﻞ ﻟ
ﻬ ﹾ ﺳ
 ﻭ

and give vent to that which I
anticipate to be narrow;

wa naffis `ann¢ m¡ akh¡fu ¤¢qahu

،ﻴ ﹶﻘﻪ ﺿﺎ ﹶﺃﺧﹶﺎﻑﻋ ﱢﻨﻲ ﻣ ﺲ
 ﹶﻧ ﱢﻔﻭ

and save me from that which I
anticipate to cause me distress;

wa kuffa `ann¢ m¡ akh¡fu
hammahu

ﻩﻴﺮﻌﺴ  ﹶﺗﺎ ﹶﺃﺧﹶﺎﻑﻲ ﻣﺮ ﻟ ﺴ
 ﻳ ﻬﻢ ﺍﻟ ﹼﻠ
ـﻚﻋ ﹶﻠﻴ ﻩﻴﺮﻌﺴ  ﹶﺗﺎ ﹶﺃﺧﹶﺎﻑ ﻣﻴﺮﻴﺴ  ﹶﺗﹶﻓﺈﻥ
،ﻴﺮﻳﺴ ﻞ
ﻬ ﹲ ﺳ


،ﻤﻪ ﻫ ﺎ ﹶﺃﺧﹶﺎﻑﻋ ﱢﻨﻲ ﻣ  ﹸﻛﻒﻭ
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and guard me from that which I
anticipate to cause me misfortune;

w¡¥rif `ann¢ m¡ akh¡fu baliyyatahu

O the most Merciful of all those who
show mercy.

y¡ ar¦ama alrr¡¦im¢na

O Allah: (please do) fill in my heart
with love for You,

all¡humma amla’ qalby ¦ubban laka

ﻴ ﹶﺘﻪ ﻠ ﺑ ﺎ ﹶﺃﺧﹶﺎﻑﻋ ﱢﻨﻲ ﻣ ﻑ
 ﺻ ﹺﺮ
ﺍ ﹾﻭ
.ﻴﻦﺣﻤ
 ﺍ ﺍﻟﺮﺣﻢ
 ﺭ ﺎ ﹶﺃﻳ
،ﺒ ﹰﺎ ﹶﻟﻚ ﺣ
 ﻸ ﹶﻗ ﹾﻠﺒﹺﻲ
ْ ﻣ  ﺍﻬﻢ ﺍﻟ ﹼﻠ

wa khashiyatan minka

،ﻣ ﹾﻨﻚ ﻴ ﹰﺔ ﺸ
ﺧ ﹾ
 ﹶﻭ

with belief in You,

wa ta¥d¢qan laka

،ﻳﻘ ﹰﺎ ﹶﻟﻚﺼﺪ
ﹶﺗ ﹾﻭ

with faith in You,

wa ‘¢m¡nan bika

،ﺎﻧ ﹰﺎ ﹺﺑﻚﺇﻳﻤﻭ

with terror from You,

wa faraqan minka

،ﻣ ﹾﻨﻚ ﻗﹰﺎ ﹶﻓﺮﻭ

and with eagerness to You;

wa shawqan ilayka

،ﻴﻚ ﻗ ﹰﺎ ﺇﹶﻟﺷﻮ
 ﹶﻭ

with fear from You,

O the Lord of Majesty and Honor.
O Allah: I owe You some rights; so,
(please do) consider them alms and
excuse me from their liabilities.
I also owe people some
responsibilities; so, (please do)
release me from their charges.
You have instructed us to honor our
guests;
and I am Your guest at this night; so,
(please do) decide Paradise for me as
Your honoring me at this night.
O the Grantor of Paradise;
O the Grantor of forgiveness;
and there is no power nor might save
with You.

y¡ dhaljal¡li wal-ikr¡mi
all¡humma inna laka ¦uq£qan
fata¥addaq bih¡ `alayya
wa lilnn¡si qibaly tabi`¡tun
fata¦ammalh¡ `ann¢
wa qad awjabta likulli ¤ayfin qiran
wa ana ¤ayfuka faj`al qir¡ya
allaylata aljannata
y¡ wahh¡ba aljannati
y¡ wahh¡ba almaghfirati
wa l¡ ¦awla wa l¡ quwwata ill¡ bika

.ﺍ ﹺﻡﺍﻹ ﹾﻛﺮﻝ ﻭ
ﺠﻼ ﹺ
 ﺎ ﺫﹶﺍ ﺍﹾﻟﻳ
،ﻋ ﹶﻠﻲ ﺎﻕ ﹺﺑﻬ
 ﺼﺪ
ﺣﻘﹸﻮﻗﹰﺎ ﹶﻓ ﹶﺘ ﹶ
  ﹶﻟﻚ ﺇﻥﻬﻢ ﺍﻟ ﹼﻠ
،ﻋ ﱢﻨﻲ ﺎﻤ ﹾﻠﻬ ﺤ
 ﺕ ﹶﻓ ﹶﺘ
ﺎ ﹲﻲ ﹶﺗ ﹺﺒﻌﺒﻠ ﻗ ﺱ
ﻠﻨﱠﺎ ﹺﻟﻭ
ﻯﻗﺮ ﻒ
 ﻴ ﺿ
ﻞ ﹶ
ﻜ ﱢ
ﻟ ﹸ ﺖ
ﺒ ﹶ ﺟ
 ﻭ ﺪ ﹶﺃ
  ﹶﻗﻭ
،ﺠ ﱠﻨﺔﹶ
 ﻴ ﹶﻠ ﹶﺔ ﺍﹾﻟ  ﺍﻟ ﱠﻠﺍﻱﻗﺮ ﻞ
ﻌ ﹾ ﺟ
  ﻓﹶﺎﻴ ﹸﻔﻚ ﺿ
ﹶﺃﻧﹶﺎ ﹶﻭ
،ﺠ ﱠﻨﺔ
  ﺍﹾﻟﺎﺏﻫﺎ ﻭﻳ
،ﺓﻔﺮ ﻤ ﹾﻐ  ﺍﹾﻟﺎﺏﻫﺎ ﻭﻳ
.ﻻﹺﺑﻚ
 ﹶﺓ ﺇ ﱠﻻ ﹸﻗﻮﻝ ﻭ
ﻮ ﹶ ﺣ
 ﻻﻭ

